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Sin, en la versión desde el francés, o Sineidad en su traducción del inglés, es un texto poético correspondiente

al periodo de madurez de Samuel Beckett que, en esta edición, se presenta por primera vez en castellano tanto

en sus versiones originales (francés, inglés) como en las traducciones correspondientes de estas lenguas. Se

trata de un texto profundamente experimental en donde Beckett jugó con el azar para la composición del

mismo. Las sesenta frases en las que consiste el texto están dispuestas de forma desordenada para, a

continuación, ser vertidas en la página en un desorden distinto, apuntando hacia la infinitud del proceso

creativo. El azar que gobierna la distribución de los fragmentos (Beckett, literalmente, extraía los pedacitos de

papel de un recipiente) se combina con un engarce de precisión matemática en la disposición de los párrafos, de

forma que en Sin / Sineidad el lector es testigo de una negociación entre el tiempo y la materia, entre la

voluntad del ser y la indeterminación de la existencia humana.-
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